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ФРАЗЕОЛОГИЧЕСКИЕ ЕДИНИЦЫ С КОЛОРАТИВНЫМ КОМПОНЕНТОМ В РУССКОМ ЯЗЫКЕ 

Аннотация 

Данная статья посвящена анализу фразеологических единиц с колоративным компонентом в русском языке. В начале 

статьи даётся пояснение терминам «фразеологизм» и «колоративный компонент» и мнения учёных. А также в статье 

анализированы фразеологические единицы на примере трех названий цветов в русской фразеологии.  

Ключевые слова: коммуникация, грамматика, синтаксис, семантическая единица, фразеологизм, фразеологическая 

единица, словосочетание, фраза, устойчивое выражение, лексикон, фразеоединица, семантика, фразеологический 

оборот, феминизм, метонимия, лингвистическая единица.  

 

РУС ТИЛИДА РАНГЛИ КОМПОНЕНТЛИ ФРАЗЕОЛОГИК БИРЛИКЛАР 

Аннотация 

Мазкур мақола рус тилида ранг компонентли фразеологик бирликлар тадқиқига бағишланган. Мақолада дастлаб, 

«фразеологизм» ва «ранг компонентли фразеологизм» терминларига изоҳ берилади ва олимлар фикри келтирилади. 

Шунингдек, мақолада рус тилида фразеологик бирликлар мавжуд уч ранг мисолида таҳлил қилинади.  

Калит сўзлар: коммуникация, грамматика, синтаксис, семантик бирлик, фразеологизм, фразеологик бирлик, сўз 

бирикмаси, фраза, турғун ибора, лексикон, фразеобирлик, семантика, фразеологик бирикма. феминизм, метонимия, 

лисоний бирлик.  

 

PHRASEOLOGICAL UNITS WITH COLORATIVE COMPONENTS IN RUSSIAN 

Annotation 

This article is devoted to the analysis of phraseological units with a color component in the Russian language. At the beginning 

of the article, the term “phraseological unit” and “color component” and the opinions of scientists are explained. The 

phraseological units are analyzed on the example of three color names in Russian phraseology in the article. 

Key words: communication, grammar, syntax, semantic unit, phraseological unit, word-phrase, phrase, set expression, lexicon, 

phrase-unit, semantics, phraseological vocabulary, feminism, metonymy, linguistic unit. 

 

Введение. Коммуникация - одна из основных 

потребностей каждого человека, а язык - лучший 

инструмент для этой цели. Посредством языка люди 

выражают свои мысли и эмоции. С развитием языка 

возникают различные грамматические, синтаксические и 

семантические единицы, которые служат для обширного 

описания жизненных явлений и событий. Эмоциональное 

окрашивание языка достигается применением различных 

фразеологизмов. 

Фразеологизм или фразеологическая единица – 

словосочетание, в котором семантическая монолитность 

(цельность номинации) довлеет над структурной 

раздельностью составляющих его элементов (выделение 

признаков предмета подчинено его целостному 

обозначению), вследствие чего оно функционирует в 

составе предложения как эквивалент отдельного слова. [1] 

Фразеологизмы как культурное наследие 

человечества передаются от одного поколения к другому. 

Как и во всех языках мира, в русскоязычном мире 

фразеологизмы появились на протяжении веков. Многие 

современные фразы, которые мы знаем сегодня и 

используем каждый день, происходят со времен Древней 

Руси. В качестве примера можно привести часто 

используемый русский фразеологизм: «работать засучив 

рукава». Это высказывание относится к исторической 

одежде на древней Руси, которая обычно имела длинные 

рукава. Чтобы выполнить работу качественной, всем 

пришлось засучить рукава. Хотя вышеупомянутая мода 

исторической времени давно не существует, а образ 

оставался в языке в форме фразы и по сей день. 

С древнейших времен до сегодняшнего 

используются фразеологизмы, будь то в повседневном 

общении или на языке средств массовой информации. 

Если попытаться охарактеризовать фразеологизмы 

лаконично, можно установить, что эти экспрессивные, 

устойчивые выражения, которые обозначаются 

символически ассоциативным языком. Цвета играют 

важную роль в каждой культуре и в каждом языке, потому 

что они придают вещи частицу своей характеристику. 

Названия цветов относятся к основному лексикону 

каждого языка и общему знанию каждого человека, они 

обычно вызывают один и тот же лингвистический образ и 

отражают множество свойств.  

Анализ литературы по теме. В русском языке 

часто встречаются фразеологизмы с названием одного из 

цветов, например: «голубая кровь» (дворянское 

происхождение) [2]. В нашей работе мы рассмотрим 

фразеологические единицы с компонентом основных трёх 

цветов «голубой/синий», «зелёный» и «красный» в 

русской фразеологии.   
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В русском языке «синий» и «голубой» означает 

почти одинаковые вида цвета, но различаются тем, что, 

если один представляет светлый, а другой более темный 

оттенок. Но оба оттенка имеют схожие свойства.  

Одним из самых употребляемых фразеологизмов с 

этим цветовым компонентом в русском языке считается 

«голубая мечта», который является символом 

романтической литературы и означает «не 

осуществляемая мечта».  

Данный фразеологизм берёт свои корни из романа 

немецкого писателя и философа Новалиса «Хейнрих фон 

Офтердинген». Например: «По её словам, «это просто 

голубая мечта, это главная цель» Запада, причем ряд 

государств для ее достижения действует по принципу «все 

методы хороши». (Слова официального представителя 

МИД России Марии Захаровой о ЧМ по футболу 2018 в 

России). 

Фразеоединица «голубая кровь» имеет такой же 

эквивалент и семантику во всех европейских языках и 

обозначает, что кто-то имеет дворянское происхождение. 

А сама фразеологическая единица заимствована из 

испанского языка. Западноготские дворяне думали, что у 

них течёт голубая кровь, так как их кожа была светлой, и 

глаза были тоже голубыми: «После того, как закончился 

юбилейный банкет, гости из Солигорска создали живой 

коридор, который в глубоком общем поклоне 

приветствовал уходящих дам голубой крови»[3]. 

Следующий фразеологический оборот с 

компонентом цвета «синий/голубой» – «синяя птица» 

исходящий из бельгийской литературы и означающий 

«символ счастья» – «Хозяин, инвалид II группы со своей 

женой и детьми всё часто мечтали о синей птице, о 

уютном доме, но окраине города с маленьким садом во 

дворе»[3]. В 1908 году вышла книга бельгийского 

писателя Мауриса Мэтерлинка, в которой также речь идёт 

о поиске «синей птице», символизирующая секрет 

счастья.  

«Она строгая, сухая, синий чулок в извечных 

чёрных очках, голос скрипучий, словно несмазанная 

дверь, совершенно не принимает возражений и даже не 

переносит их...». [4] Фразеологизм «синий чулок» – 

устаревшее, шутливое выражение относится к 

педантичным женщинам или студенткам, которые 

интересуются только наукой и обучением, пренебрегая 

своими обязанностями в семейной жизни. Общими 

терминами являются - эмансипация и феминизм. Что 

может показаться интересным, так это то, что этот термин 

первоначально относился к мужчине, Бенджамину 

Стиллингфлету, британскому ботанику, который был 

популярным членом литературно-научной общины у Леди 

Монтагю.  

Методология исследования. В русской 

литературе это высказывание также использовалось 

довольно часто в отрицательном смысле. Например, 

главный герой пьесы «Иванов» Антона Чехова советует 

своему юному другу, что он не должен жениться на 

психопатке и на «синему чулку».  

К фразеологизму с «зелёным» цветом, или с 

компонентом «зелёный цвет» можно отнести – «дать 

кому-либо зелёный свет». «Зелёная улица» символ дороги 

без остановки и препятствии. Речь идёт о полной 

поддержке, о помощи. Фразеологизм связан с 

метонимическим выражением «зелёный цвет» с 

значением «транспортному средству разрешён ехать на 

зеленый цвет». «Как только мы получим добро с 

министерства, у каждого преподавателя будет свой 

классный кабинет и им будет дан зелёный свет, проводить 

уроки в светлой и современной аудитории».[4] 

В русской фразеологии довольно часто 

встречаются фразеологические обороты с «красным» 

цветом. Например: «покраснеть до ушей» и «он покраснел 

до корней волос» – Обе фразы выражает сильное чувство 

стыда. «Маленькая девочка, давно не выходившая на 

гулянку и не слышавшая комплимента в свой адрес, кроме 

как от матери, сразу же покраснела до ушей».[5] 

Выводы и предложения. Наконец, можно сделать 

выводы, что каждая страна мира имеет свой собственный 

символ, состоящий из определенных знаков и цветов, 

которые могут охарактеризовать и представить свою 

землю без слов. Этот символ часто представляет собой 

веру или политическое, социальное положение страны. 

Являясь одним из самых старинных лингвистических 

единиц – фразеологизмы сдержать в себе все свойства 

жизненного опыта и культурного наследия всякого 

народа. Фразеологизмы с калорийным компонентом 

всегда становились объектами научных исследований, так 

как они имеют разнообразные оттенки отражения 

повседневных изменений в языке. 

 Фразеологизмы с компонентами цвета 

«синий/голубой», «красный» и «зелёный» имеет 

древнейшее происхождение, они возникли ещё тогда, 

когда человек научился использовать и добывать 

естественные природные краски. Они отражает 

национально-культурные особенности общественной и 

духовной жизни русского народа, его мироощущения, 

быта, психологии, а также специфику исторического, 

культурного, экономического развития, природно-

географической среды, русского фольклора, обряда и 

обычая.  
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